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EMC2014/30/UE o o Infrared detection recessed with connection RJ45 SerieXM

Antisabotage channel 24h

Digital sensor double element (Digipyro™)

Alarm memory local signalisation programmable
Connection on the line bus MPX 2 cables /3 cables
High immunity RF 30Vm

Power Supply 12Vcc 10%

(Also only from the line mpx two cables)

Maximum absorption 5mA (on +12V); 2mA (on MPX)
Beams of the lens 3 (horizontals)

Level sensibility 8

Compte-impulses function 1 +4 programmable
Angle cover frontal (PIR) H: 85°; V: 60°

Coverage max.5mt

Signalisation LED programmable

Stabilisation initial time 60”

Operating functioning +5°C +40°C

Security degree: 1

Class environmental : 2

Dimensions (LxAxP): 19x33x47mm

Complies with norms CEI EN 50131-1

DESCRIPTION ) '
Passive infrared detector XMJ45 can be placed 4m Vertical detection scheme
Inside every end cap for devices recessed, with keystone connection.
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INSTALLATION
The detector is ready to be connected inside a support for boxes recessed.

The proximity of swithces or sockets of 230Vca inside same box should not create interferences,also is preferable, if is
possible, to use a box recessed only for the application of detector.

For the passing of cables , instead,it’s better to use conduites don’t crossed by mains voltage 230Vca, but, for example,
from telephone wires, intercoms or other plants low voltage.

It's better to install the detector to 1,2 meters high above the ground for a better coverage; the installation to an inferior
height cantoincrease the protection "sneak-by guard ", while the installation to the superior height mains can mean a total

Insufficiency to the protection.

Don’t obscure partially or completely the field of vision of detector

Connecting the blue cable to the exit to the output of positive interrupted “+INT” of the central unit, that is activated with
central unit is connected, the detector memorize detections occurred with central unit connected and signale following
activations with the flashing red LED at central unit disconnected also.

Detector signal with 5 red LED flashing and to reset the alarm memory del rivelatore ogni volta che si inserisce la
centrale.

Se non si desidera sfruttare la memoria allarme, non collegare il filo blu del rivelatore oppure collegarlo con il negativo di
alimentazione.

Al fini della certificazione degli impianti antintrusione (ad es. secondo la norma CEI79-3), potrebbe essere necessario
utilizzare il tamper di protezione per cassette murali TMP/NL per proteggere il supporto da tentativi di apertura; in tal caso
esso va collegato in serie alla linea di protezione 24h.

L’attivita di rivelazione viene segnalata dal LED blu.

La seguente tabella illustra quali sono le funzionalita principali del Tipo07 (T07)

PARAMETERS

07T ABILITAZIONE — PR 7|

02 | DESCRIZIONE 1 | LOCALE

03 | SERIALE 2 [LOCALE CON MEM

04 | STATO MPX 3 [ SOLO MEM

05 | ALLARME LINK MPX g EEEA"&TT% NOR

06 | TAMPER / INPUT 24H o 3EhOTO NEanT

11 | SENSIBILITA DA 1A 8

12| NUM IMPULSIDA 1A 4

14 | FUNZIONAM. LED

15 [ IMPIANTO

16 | AREA

17 | FUNZIONE

18 | IMPIANTO COMANDO 00 | NESSUNA

19| MODO COMANDO 01| DISINSERIMENTO

20 [ LIVELLO COMANDO 02 [ INSERIMENTO
03 | INSER. / DISINSER.
04 | INSERIM. SILENZIOSO

22| GONG IMM. 05| INSER. SIL. / DISINS.
07 | STOP ALLARME
08 | ZONA IMMEDIATA
09 [ ZONA RITARDATA
10| 24H

29 | USCITA LOGICA

31| ECHO USCITA
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